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Also	found	in:	Thesaurus,	Medical,	Legal,	Financial,	Acronyms,	Idioms,	Encyclopedia,	Wikipedia.Related	to	change:	Change	management		(chānj)v.	changed,	chang·ing,	chang·es	v.tr.1.	a.	To	cause	to	be	different:	change	the	spelling	of	a	word.b.	To	give	a	completely	different	form	or	appearance	to;	transform:	changed	the	yard	into	a	garden.2.	To	give	and	receive	reciprocally;
interchange:	change	places.3.	To	exchange	for	or	replace	with	another,	usually	of	the	same	kind	or	category:	change	one's	name;	a	light	that	changes	colors.4.	a.	To	lay	aside,	abandon,	or	leave	for	another;	switch:	change	methods;	change	sides.b.	To	transfer	from	(one	conveyance)	to	another:	change	planes.5.	To	give	or	receive	the	equivalent	of	(money)	in	lower	denominations	or
in	foreign	currency.6.	To	put	a	fresh	covering	on:	change	a	bed;	change	the	baby.v.intr.1.	To	become	different	or	undergo	alteration:	He	changed	as	he	matured.2.	To	undergo	transformation	or	transition:	The	music	changed	to	a	slow	waltz.3.	To	go	from	one	phase	to	another,	as	the	moon	or	the	seasons.4.	To	make	an	exchange:	If	you	prefer	this	seat,	I'll	change	with	you.5.	To
transfer	from	one	conveyance	to	another:	She	changed	in	Chicago	on	her	way	to	the	coast.6.	To	put	on	other	clothing:	We	changed	for	dinner.7.	To	become	deeper	in	tone:	His	voice	began	to	change	at	age	13.n.1.	The	act,	process,	or	result	of	altering	or	modifying:	a	change	in	facial	expression.2.	The	replacing	of	one	thing	for	another;	substitution:	a	change	of	atmosphere;	a
change	of	ownership.3.	A	transformation	or	transition	from	one	state,	condition,	or	phase	to	another:	the	change	of	seasons.4.	Something	different;	variety:	ate	early	for	a	change.5.	A	different	or	fresh	set	of	clothing.6.	a.	Money	of	smaller	denomination	given	or	received	in	exchange	for	money	of	higher	denomination.b.	The	balance	of	money	returned	when	an	amount	given	is	more
than	what	is	due.c.	Coins:	had	change	jingling	in	his	pocket.7.	Music	a.	A	pattern	or	order	in	which	bells	are	rung.b.	In	jazz,	a	change	of	harmony;	a	modulation.8.	A	market	or	exchange	where	business	is	transacted.Phrasal	Verb:	change	off1.	To	alternate	with	another	person	in	performing	a	task.2.	To	perform	two	tasks	at	once	by	alternating	or	a	single	task	by	alternate
means.Idioms:	change	hands	To	pass	from	one	owner	to	another.	change	(one's)	mind	To	reverse	a	previously	held	opinion	or	an	earlier	decision.	change	(one's)	tune	To	alter	one's	approach	or	attitude.[Middle	English	changen,	from	Norman	French	chaunger,	from	Latin	cambiāre,	cambīre,	to	exchange,	probably	of	Celtic	origin.]American	Heritage®	Dictionary	of	the	English
Language,	Fifth	Edition.	Copyright	©	2016	by	Houghton	Mifflin	Harcourt	Publishing	Company.	Published	by	Houghton	Mifflin	Harcourt	Publishing	Company.	All	rights	reserved.	(tʃeɪndʒ)	vb1.	to	make	or	become	different;	alter2.	(tr)	to	replace	with	or	exchange	for	another:	to	change	one's	name.	3.	(sometimes	foll	by:	to	or	into)	to	transform	or	convert	or	be	transformed	or
converted4.	to	give	and	receive	(something)	in	return;	interchange:	to	change	places	with	someone.	5.	(tr)	to	give	or	receive	(money)	in	exchange	for	the	equivalent	sum	in	a	smaller	denomination	or	different	currency6.	(tr)	to	remove	or	replace	the	coverings	of:	to	change	a	baby.	7.	(when:	intr,	may	be	foll	by	into	or	out	of)	to	put	on	other	clothes8.	(Astronomy)	(intr)	(of	the	moon)
to	pass	from	one	phase	to	the	following	one9.	(Automotive	Engineering)	to	operate	(the	gear	lever	of	a	motor	vehicle)	in	order	to	alter	the	gear	ratio:	to	change	gear.	10.	to	alight	from	(one	bus,	train,	etc)	and	board	another11.	(Surveying)	change	face	to	rotate	the	telescope	of	a	surveying	instrument	through	180°	horizontally	and	vertically,	taking	a	second	sighting	of	the	same
object	in	order	to	reduce	error12.	change	feet	informal	to	put	on	different	shoes,	boots,	etc13.	(Military)	military	to	redeploy	(a	force	in	the	field)	so	that	its	main	weight	of	weapons	points	in	another	direction14.	to	alter	one's	attitude,	opinion,	etc15.	change	hands	to	pass	from	one	owner	to	another16.	change	one's	mind	to	alter	one's	decision	or	opinion17.	change	one's	tune	to
alter	one's	attitude	or	tone	of	speechn18.	the	act	or	fact	of	changing	or	being	changed19.	a	variation,	deviation,	or	modification20.	the	substitution	of	one	thing	for	another;	exchange21.	anything	that	is	or	may	be	substituted	for	something	else22.	variety	or	novelty	(esp	in	the	phrase	for	a	change):	I	want	to	go	to	France	for	a	change.	23.	a	different	or	fresh	set,	esp	of	clothes24.
(Commerce)	money	given	or	received	in	return	for	its	equivalent	in	a	larger	denomination	or	in	a	different	currency25.	(Commerce)	the	balance	of	money	given	or	received	when	the	amount	tendered	is	larger	than	the	amount	due26.	coins	of	a	small	denomination	regarded	collectively27.	(Commerce)	(often	capital)	archaic	a	place	where	merchants	meet	to	transact	business;
exchange28.	the	act	of	passing	from	one	state	or	phase	to	another29.	(Astronomy)	the	transition	from	one	phase	of	the	moon	to	the	next30.	(Music,	other)	the	order	in	which	a	peal	of	bells	may	be	rung31.	(Athletics	(Track	&	Field))	sport	short	for	changeover3b32.	slang	desirable	or	useful	information33.	obsolete	fickleness	or	caprice34.	change	of	heart	a	profound	change	of
outlook,	opinion,	etc35.	get	no	change	out	of	someone	slang	not	to	be	successful	in	attempts	to	exploit	or	extract	information	from	someone36.	ring	the	changes	to	vary	the	manner	or	performance	of	an	action	that	is	often	repeated[C13:	from	Old	French	changier,	from	Latin	cambīre	to	exchange,	barter]Collins	English	Dictionary	–	Complete	and	Unabridged,	12th	Edition	2014	©
HarperCollins	Publishers	1991,	1994,	1998,	2000,	2003,	2006,	2007,	2009,	2011,	2014	(tʃeɪndʒ)	v.	changed,	chang•ing,	n.	v.t.	1.	to	make	different	in	form:	to	change	one's	name.	2.	to	transform	(usu.	fol.	by	into):	The	witch	changed	the	prince	into	a	toad.	3.	to	exchange	for	another	or	others:	to	change	shoes.	4.	to	give	and	take	reciprocally:	to	change	places	with	someone.	5.	to
transfer	from	one	(conveyance)	to	another.	6.	to	give	or	get	smaller	money	in	exchange	for.	7.	to	give	or	get	foreign	money	in	exchange	for.	8.	to	remove	and	replace	the	coverings	or	garments	of:	to	change	a	bed;	to	change	a	baby.	v.i.	9.	to	become	different:	The	nation's	mood	has	changed.	10.	to	become	altered	or	modified:	Colors	change	when	exposed	to	the	sun.	11.	to	become
transformed	(usu.	fol.	by	into):	The	toad	changed	back	into	a	prince.	12.	to	pass	gradually	into	(usu.	fol.	by	to	or	into):	Summer	changed	to	autumn.	14.	to	transfer	between	conveyances.	15.	to	change	one's	clothes.	16.	(of	the	moon)	to	pass	from	one	phase	to	another.	17.	(of	the	voice)	to	become	deeper	in	tone.	18.	change	off,	a.	to	take	turns	with	another,	as	at	doing	a	task.	b.	to
alternate	between	two	tasks	or	between	a	task	and	a	rest	break.	n.	19.	the	act	of	changing	or	the	result	of	being	changed.	20.	a	transformation	or	modification:	a	change	of	expression.	21.	a	variation	or	deviation:	a	change	in	one's	routine.	22.	the	substitution	of	one	thing	for	another.	23.	a	replacement	or	substitution.	24.	a	fresh	set	of	clothes.	25.	variety	or	novelty:	He's	not	one
who	likes	change.	26.	the	passing	from	one	state,	phase,	etc.,	to	another:	social	change.	27.	a	modulation	in	jazz.	28.	the	money	returned	when	the	sum	offered	in	payment	is	larger	than	the	sum	due.	29.	coins	of	low	denomination.	30.	any	of	the	various	sequences	in	which	a	peal	of	bells	may	be	rung.	31.	Brit.	exchange	(def.	9).	Idioms:	change	one's	mind,	to	modify	or	reverse	one's
opinions	or	intentions.	[1175–1225;	Middle	English	<	Anglo-French,	Old	French	changer	<	Late	Latin	cambiāre,	Latin	cambīre	to	exchange]	syn:	change,	alter	both	mean	to	make	a	difference	in	the	state	or	condition	of	a	thing.	To	change	is	to	make	a	material	or	radical	difference	or	to	substitute	one	thing	for	another	of	the	same	kind:	to	change	a	lock;	to	change	one's	plans.	To
alter	is	to	make	some	partial	change,	as	in	appearance,	but	usu.	to	preserve	the	identity:	to	alter	a	garment;	to	alter	a	contract.	Random	House	Kernerman	Webster's	College	Dictionary,	©	2010	K	Dictionaries	Ltd.	Copyright	2005,	1997,	1991	by	Random	House,	Inc.	All	rights	reserved.	cainotophobia,	cainophobia1.	the	metabolic	process	in	which	energy	is	liberated	for	use	in
work.2.	destructive	metabolism.the	process	of	an	agent	that	affects	a	chemical	or	other	reaction	without	being	itself	changed	or	affected.	See	also	decaying.	—	catalyst,	n.the	chemical	and	physical	processes	in	an	organism	by	which	protoplasm	is	produced,	sustained,	and	then	decomposed	to	make	energy	available.	Also,	Rare.	metaboly.	—	metabolize,	v.change	in	form,	structure,
shape,	appearance,	etc.	See	also	geology.	—	metamorphic,	adj.1.	change	in	form,	structure,	appearance,	etc.2.	magical	transformation.	—	metamorphic,	metamorphous,	adj.a	change	of	form	or	type.an	abnormal	dislike	of	novelty	or	innovation.	Also	called	neophobia,	cainotophobia,	cainophobia.1.	the	principle	or	concept	of	growth	and	change	in	nature.2.	nature	considered	as	the
source	of	growth	and	change.3.	something	that	grows	or	develops.the	process	of	complete	and	usually	extreme	or	grotesque	change	from	one	state	or	form	to	another.the	process	or	act	of	change,	especially	from	one	thing	to	another,	as	the	change	from	base	metal	to	gold,	pursued	by	the	alchemists.	—	transmutationist,	n.	—	transmutative,	adj.-Ologies	&	-Isms.	Copyright	2008	The
Gale	Group,	Inc.	All	rights	reserved.	the	order	in	which	a	peal	of	bells	can	be	rung,	hence,	the	collective	sound	of	the	bells;	Mathematics.	a	permutation	for	a	different	order	in	which	a	set	or	series	of	things	can	be	changed.Examples:	change	or	peal	of	bells;	a	change	of	clothing	[modern].Dictionary	of	Collective	Nouns	and	Group	Terms.	Copyright	2008	The	Gale	Group,	Inc.	All
rights	reserved.	See	Also:	ENTRANCES/EXITS,	PERMANENCEAnticipate	change	as	though	you	had	left	it	behind	you	—Rainer	Maria	RilkeAny	essential	reform	must,	like	charity,	begin	at	home	—John	Macy	See	Also:	BELIEFS,	CRITICISM,	PEACE,	SENSEChangeable	as	a	baby’s	diaper	—AnonChangeable	as	the	weather	—American	colloquialism,	attributed	to	New	England	The
variations	this	has	sprouted	typify	the	simple	simile’s	extension	through	more	particularization.	Some	examples:	“Changeable/unpredictable	as	April	weather	or	as	the	sky	in	April”	and	“Changeable	like	Midwestern	weather	—violent	and	highly	volatile.”(Her	expression	would)	change	as	quickly	as	a	sky	with	clouds	racing	across	the	moon	—Madeleine	L’Engle(Hopes)	changed	daily
like	the	stock	market	—Margaret	Millar	In	her	novel,	The	Murder	of	Miranda	Millar,	expands	the	simile	as	follows:	“Gaining	a	few	points	here,	losing	a	few	there.”Changed	his	mind	regularly,	like	shirts	—AnonChanged	…	like	the	shift	of	key	in	a	musical	score	—Lawrence	DurrellChanged	moods	like	a	strobe	of	shifting	lights	—Alvin	BoretzChangeful	as	a	creature	of	the	tropical	sea
lying	under	a	reef	—Saul	BellowA	change,	like	a	shift	of	wind,	overcame	the	judge	—Truman	CapoteChange	of	attitude	…	like	a	fish	gliding	with	a	flick	of	its	tail,	now	here,	now	there	—Jean	Rhys(Life)	changed	like	fluffy	clouds	—Rita	Mae	BrownChanges	…	as	breath-taking	as	a	Celtics	fast	break	—Larry	McCoy,	Wall	Street	Journal	article	about	changes	at	CBS	network,	December
4,	1986Changes	his	mood	like	a	wizard	—Joan	ChaseEver	changing,	like	a	joyless	eye	that	finds	no	objects	worth	its	constancy	—Percy	Bysshe	ShelleyEverything	changed	…	like	the	rug,	the	one	that	gets	pulled	—Alberto	Alvaor	RiosFickle	as	the	sunlight	—William	AlfredFickle	as	the	wind	—HoraceGet	used	to	[changes]	…	like	listening	to	your	own	heart	—Marguerite	DurasIn	our
changes	we	should	move	like	a	caterpillar,	part	of	which	is	stationary	in	every	advance,	not	like	the	toad	—James	A.	Pike	Reverend	Pike’s	advice	was	aimed	at	preventing	anxiety.[Moving	from	slow	to	fast-paced	life]	it	was	like	stepping	from	a	gondola	to	an	ocean	steamer	—Edith	Wharton[Personality	of	a	character]	metamorphoses	…	like	a	butterfly	bursting	out	of	a	cocoon	—Frank
Rich,	New	York	Times,	January	21,	1986Mood	…	swinging	like	an	erratic	pendulum	from	being	hurt	to	hurting	—Ross	MacdonaldMost	reformers,	like	a	pair	of	trousers	on	a	windy	clothesline,	go	through	a	vast	deal	of	vehement	motion	but	stay	in	the	same	place	—Austin	O’MalleyPopped	out	and	disappeared	like	a	heat	rash	—George	GarrettSailing	through	change	as	effortlessly	as
gulls	—Gail	Godwin(And	all	the	shapes	of	this	grand	scenery)	shifted	like	restless	clouds	before	the	steadfast	sun	—Percy	Bysshe	Shelley(Streets)	shift	like	dunes	—Lisa	RessThe	switch	is	like	going	from	Star	Wars	to	stagecoaches	—David	“Doc”	Livingston,	commenting	on	enforced	job	switch	(from	controlling	air	traffic	to	controlling	commuter	trains),	as	quoted	in	New	York	Times
article	about	fired	air	controllers	by	N.	R.	Kleinfield,	September	28,	1986Up	and	down	like	mercury	—May	Sarton(Moods	may)	veer	as	erratically	as	the	wind	—Milton	R.	SapirsteinSimiles	Dictionary,	1st	Edition.	©	1988	The	Gale	Group,	Inc.	All	rights	reserved.Past	participle:	changedGerund:	changingImperativePresentPreteritePresent	ContinuousPresent	PerfectPast
ContinuousPast	PerfectFutureFuture	PerfectFuture	ContinuousPresent	Perfect	ContinuousFuture	Perfect	ContinuousPast	Perfect	ContinuousConditionalPast	ConditionalCollins	English	Verb	Tables	©	HarperCollins	Publishers	2011	Noun1.change	-	an	event	that	occurs	when	something	passes	from	one	state	or	phase	to	another;	"the	change	was	intended	to	increase	sales";	"this
storm	is	certainly	a	change	for	the	worse";	"the	neighborhood	had	undergone	few	modifications	since	his	last	visit	years	ago"acceleration	-	an	increase	in	rate	of	change;	"modern	science	caused	an	acceleration	of	cultural	change"happening,	natural	event,	occurrence,	occurrent	-	an	event	that	happensavulsion	-	an	abrupt	change	in	the	course	of	a	stream	that	forms	the	boundary
between	two	parcels	of	land	resulting	in	the	loss	of	part	of	the	land	of	one	landowner	and	a	consequent	increase	in	the	land	of	anotherbreak	-	an	abrupt	change	in	the	tone	or	register	of	the	voice	(as	at	puberty	or	due	to	emotion);	"then	there	was	a	break	in	her	voice"mutation	-	a	change	or	alteration	in	form	or	qualitiessublimation	-	(psychology)	modifying	the	natural	expression	of
an	impulse	or	instinct	(especially	a	sexual	one)	to	one	that	is	socially	acceptablesurprise	-	a	sudden	unexpected	eventbreakup,	separation,	detachment	-	coming	apartvagary	-	an	unexpected	and	inexplicable	change	in	something	(in	a	situation	or	a	person's	behavior,	etc.);	"the	vagaries	of	the	weather";	"his	wealth	fluctuates	with	the	vagaries	of	the	stock	market";	"he	has	dealt	with
human	vagaries	for	many	years"conversion	-	a	change	of	religion;	"his	conversion	to	the	Catholic	faith"death,	decease,	expiry	-	the	event	of	dying	or	departure	from	life;	"her	death	came	as	a	terrible	shock";	"upon	your	decease	the	capital	will	pass	to	your	grandchildren"decrease,	lessening,	drop-off	-	a	change	downward;	"there	was	a	decrease	in	his	temperature	as	the	fever
subsided";	"there	was	a	sharp	drop-off	in	sales"destabilization	-	an	event	that	causes	a	loss	of	equilibrium	(as	of	a	ship	or	aircraft)increase	-	a	change	resulting	in	an	increase;	"the	increase	is	scheduled	for	next	month"easing,	moderation,	relief	-	a	change	for	the	betterdeformation	-	alteration	in	the	shape	or	dimensions	of	an	object	as	a	result	of	the	application	of	stress	to	ittransition
-	a	change	from	one	place	or	state	or	subject	or	stage	to	anothertransformation,	transmutation,	shift	-	a	qualitative	changeshimmer,	play	-	a	weak	and	tremulous	light;	"the	shimmer	of	colors	on	iridescent	feathers";	"the	play	of	light	on	the	water"transmutation	-	(physics)	the	change	of	one	chemical	element	into	another	(as	by	nuclear	decay	or	radioactive	bombardment);	"the
transmutation	of	base	metals	into	gold	proved	to	be	impossible"damage,	impairment,	harm	-	the	occurrence	of	a	change	for	the	worsedevelopment	-	a	recent	event	that	has	some	relevance	for	the	present	situation;	"recent	developments	in	Iraq";	"what	a	revolting	development!"revolution	-	a	drastic	and	far-reaching	change	in	ways	of	thinking	and	behaving;	"the	industrial	revolution
was	also	a	cultural	revolution"sex	change	-	a	change	in	a	person's	physical	sexual	characteristics	(as	by	surgery	and	hormone	treatments)2.change	-	a	relational	difference	between	states;	especially	between	states	before	and	after	some	event;	"he	attributed	the	change	to	their	marriage"relation	-	an	abstraction	belonging	to	or	characteristic	of	two	entities	or	parts
togetherdifference	-	a	significant	change;	"the	difference	in	her	is	amazing";	"his	support	made	a	real	difference"gradient	-	a	graded	change	in	the	magnitude	of	some	physical	quantity	or	dimension3.change	-	the	action	of	changing	something;	"the	change	of	government	had	no	impact	on	the	economy";	"his	change	on	abortion	cost	him	the	election"action	-	something	done	(usually
as	opposed	to	something	said);	"there	were	stories	of	murders	and	other	unnatural	actions"entail	-	the	act	of	entailing	property;	the	creation	of	a	fee	tail	from	a	fee	simpleadulteration	-	the	act	of	adulterating	(especially	the	illicit	substitution	of	one	substance	for	another)move,	relocation	-	the	act	of	changing	your	residence	or	place	of	business;	"they	say	that	three	moves	equal	one
fire"downshift	-	a	change	to	a	lower	gear	in	a	car	or	bicycledownshift	-	a	change	from	a	financially	rewarding	but	stressful	career	to	a	less	well	paid	but	more	fulfilling	onefiltration	-	the	act	of	changing	a	fluid	by	passing	it	through	a	filterreduction,	simplification	-	the	act	of	reducing	complexitymetrication,	metrification	-	the	act	of	changing	from	imperial	units	of	measurement	to
metric	units:	meters,	grams,	secondsvariation	-	the	act	of	changing	or	altering	something	slightly	but	noticeably	from	the	norm	or	standard;	"who	is	responsible	for	these	variations	in	taxation?"turning	-	act	of	changing	in	practice	or	custom;	"the	law	took	many	turnings	over	the	years"diversification,	variegation	-	the	act	of	introducing	variety	(especially	in	investments	or	in	the
variety	of	goods	and	services	offered);	"my	broker	recommended	a	greater	diversification	of	my	investments";	"he	limited	his	losses	by	diversification	of	his	product	line"flux	-	in	constant	change;	"his	opinions	are	in	flux";	"the	newness	and	flux	of	the	computer	industry"switching,	shift,	switch	-	the	act	of	changing	one	thing	or	position	for	another;	"his	switch	on	abortion	cost	him	the
election"substitution,	commutation,	exchange	-	the	act	of	putting	one	thing	or	person	in	the	place	of	another:	"he	sent	Smith	in	for	Jones	but	the	substitution	came	too	late	to	help"promotion	-	act	of	raising	in	rank	or	positiondemotion	-	act	of	lowering	in	rank	or	positionchange	of	state	-	the	act	of	changing	something	into	something	different	in	essential	characteristicsmovement,
move,	motion	-	the	act	of	changing	location	from	one	place	to	another;	"police	controlled	the	motion	of	the	crowd";	"the	movement	of	people	from	the	farms	to	the	cities";	"his	move	put	him	directly	in	my	path"movement	-	the	act	of	changing	the	location	of	something;	"the	movement	of	cargo	onto	the	vessel"movement,	motility,	motion,	move	-	a	change	of	position	that	does	not
entail	a	change	of	location;	"the	reflex	motion	of	his	eyebrows	revealed	his	surprise";	"movement	is	a	sign	of	life";	"an	impatient	move	of	his	hand";	"gastrointestinal	motility"change	of	magnitude	-	the	act	of	changing	the	amount	or	size	of	somethingconversion	-	the	act	of	changing	from	one	use	or	function	or	purpose	to	anotherupdating	-	the	act	of	changing	something	to	bring	it	up
to	date	(usually	by	adding	something);	"criminal	records	need	regular	updating"change	of	shape	-	an	action	that	changes	the	shape	of	somethingsatisfaction	-	act	of	fulfilling	a	desire	or	need	or	appetite;	"the	satisfaction	of	their	demand	for	better	services"secularisation,	secularization	-	the	activity	of	changing	something	(art	or	education	or	society	or	morality	etc.)	so	it	is	no	longer
under	the	control	or	influence	of	religionrollover	-	the	act	of	changing	the	institution	that	invests	your	pension	plan	without	incurring	a	tax	penalty4.change	-	the	result	of	alteration	or	modification;	"there	were	marked	changes	in	the	lining	of	the	lungs";	"there	had	been	no	change	in	the	mountains"consequence,	effect,	result,	upshot,	outcome,	event,	issue	-	a	phenomenon	that
follows	and	is	caused	by	some	previous	phenomenon;	"the	magnetic	effect	was	greater	when	the	rod	was	lengthwise";	"his	decision	had	depressing	consequences	for	business";	"he	acted	very	wise	after	the	event"depolarisation,	depolarization	-	a	loss	of	polarity	or	polarization5.change	-	the	balance	of	money	received	when	the	amount	you	tender	is	greater	than	the	amount	due;	"I
paid	with	a	twenty	and	pocketed	the	change"6.change	-	a	thing	that	is	different;	"he	inspected	several	changes	before	selecting	one"thing	-	an	entity	that	is	not	named	specifically;	"I	couldn't	tell	what	the	thing	was"7.change	-	a	different	or	fresh	set	of	clothes;	"she	brought	a	change	in	her	overnight	bag"8.change	-	coins	of	small	denomination	regarded	collectively;	"he	had	a
pocketful	of	change"coin	-	a	flat	metal	piece	(usually	a	disc)	used	as	money9.change	-	money	received	in	return	for	its	equivalent	in	a	larger	denomination	or	a	different	currency;	"he	got	change	for	a	twenty	and	used	it	to	pay	the	taxi	driver"10.change	-	a	difference	that	is	usually	pleasant;	"he	goes	to	France	for	variety";	"it	is	a	refreshing	change	to	meet	a	woman
mechanic"difference	-	the	quality	of	being	unlike	or	dissimilar;	"there	are	many	differences	between	jazz	and	rock"Verb1.change	-	cause	to	change;	make	different;	cause	a	transformation;	"The	advent	of	the	automobile	may	have	altered	the	growth	pattern	of	the	city";	"The	discussion	has	changed	my	thinking	about	the	issue"cause	to	sleep	-	make	fall	asleep;	"The	soft	music	caused
us	to	fall	asleep"affect	-	act	physically	on;	have	an	effect	upon;	"the	medicine	affects	my	heart	rate"refreshen,	freshen,	refresh	-	make	fresh	againindispose	-	cause	to	feel	unwell;	"She	was	indisposed"cry	-	bring	into	a	particular	state	by	crying;	"The	little	boy	cried	himself	to	sleep"etiolate	-	make	pale	or	sickly;	"alcohol	etiolates	your	skin"shade	-	vary	slightly;	"shade	the
meaning"convert	-	change	the	nature,	purpose,	or	function	of	something;	"convert	lead	into	gold";	"convert	hotels	into	jails";	"convert	slaves	to	laborers"opalise,	opalize	-	make	opalescentarterialise,	arterialize	-	change	venous	blood	into	arterial	bloodmake,	get	-	give	certain	properties	to	something;	"get	someone	mad";	"She	made	us	look	silly";	"He	made	a	fool	of	himself	at	the
meeting";	"Don't	make	this	into	a	big	deal";	"This	invention	will	make	you	a	millionaire";	"Make	yourself	clear"decrepitate	-	to	roast	or	calcine	so	as	to	cause	to	crackle	or	until	crackling	stops;	"decrepitate	salts"etiolate	-	bleach	and	alter	the	natural	development	of	(a	green	plant)	by	excluding	sunlightbarbarise,	barbarize	-	make	crude	or	savage	in	behavior	or	speech;	"his	years	in
prison	have	barbarized	the	young	man"demythologise,	demythologize	-	remove	the	mythical	element	from	(writings);	"the	Bible	should	be	demythologized	and	examined	for	its	historical	value"land,	bring	-	bring	into	a	different	state;	"this	may	land	you	in	jail"coarsen	-	make	less	subtle	or	refined;	"coarsen	one's	ideals"alchemise,	alchemize	-	alter	(elements)	by	alchemyshape,	form	-
give	shape	or	form	to;	"shape	the	dough";	"form	the	young	child's	character"suspend	-	cause	to	be	held	in	suspension	in	a	fluid;	"suspend	the	particles"sober	-	cause	to	become	sober;	"A	sobering	thought"reconstruct	-	cause	somebody	to	adapt	or	reform	socially	or	politicallyincrease	-	make	bigger	or	more;	"The	boss	finally	increased	her	salary";	"The	university	increased	the	number
of	students	it	admitted"ease	off,	let	up,	ease	up	-	reduce	pressure	or	intensity;	"he	eased	off	the	gas	pedal	and	the	car	slowed	down"assimilate	-	make	similar;	"This	country	assimilates	immigrants	very	quickly"dissimilate	-	make	dissimilar;	cause	to	become	less	similarcommute,	exchange,	convert	-	exchange	a	penalty	for	a	less	severe	onevitalise,	vitalize	-	give	life	to;	"The	eggs	are
vitalized"clear,	unclutter	-	rid	of	obstructions;	"Clear	your	desk"activate	-	make	active	or	more	active;	"activate	an	old	file"activate	-	make	(substances)	radioactiveaerate,	activate	-	aerate	(sewage)	so	as	to	favor	the	growth	of	organisms	that	decompose	organic	matter2.change	-	undergo	a	change;	become	different	in	essence;	losing	one's	or	its	original	nature;	"She	changed
completely	as	she	grew	older";	"The	weather	changed	last	night"dress,	get	dressed	-	put	on	clothes;	"we	had	to	dress	quickly";	"dress	the	patient";	"Can	the	child	dress	by	herself?"acquire,	develop,	produce,	grow,	get	-	come	to	have	or	undergo	a	change	of	(physical	features	and	attributes);	"He	grew	a	beard";	"The	patient	developed	abdominal	pains";	"I	got	funny	spots	all	over	my
body";	"Well-developed	breasts"regenerate	-	undergo	regenerationshade	-	pass	from	one	quality	such	as	color	to	another	by	a	slight	degree;	"the	butterfly	wings	shade	to	yellow"gel	-	become	a	gel;	"The	solid,	when	heated,	gelled"convert	-	change	in	nature,	purpose,	or	function;	undergo	a	chemical	change;	"The	substance	converts	to	an	acid"creolize	-	develop	into	a	creole;	"pidgins
often	creolize"mutate	-	undergo	mutation;	"cells	mutate"experience,	have	-	undergo;	"The	stocks	had	a	fast	run-up"decrepitate	-	undergo	decrepitation	and	crackle;	"The	salt	decrepitated"roll	up,	roll	-	show	certain	properties	when	being	rolled;	"The	carpet	rolls	unevenly";	"dried-out	tobacco	rolls	badly"grow,	turn	-	pass	into	a	condition	gradually,	take	on	a	specific	property	or
attribute;	become;	"The	weather	turned	nasty";	"She	grew	angry"alkalinise,	alkalinize	-	become	alkalinechange	by	reversal,	reverse,	turn	-	change	to	the	contrary;	"The	trend	was	reversed";	"the	tides	turned	against	him";	"public	opinion	turned	when	it	was	revealed	that	the	president	had	an	affair	with	a	White	House	intern"change	integrity	-	change	in	physical	make-upchange
form,	change	shape,	deform	-	assume	a	different	shape	or	formform	-	assume	a	form	or	shape;	"the	water	formed	little	beads"change	state,	turn	-	undergo	a	transformation	or	a	change	of	position	or	action;	"We	turned	from	Socialism	to	Capitalism";	"The	people	turned	against	the	President	when	he	stole	the	election"adapt,	conform,	adjust	-	adapt	or	conform	oneself	to	new	or
different	conditions;	"We	must	adjust	to	the	bad	economic	situation"climb	up,	jump,	rise	-	rise	in	rank	or	status;	"Her	new	novel	jumped	high	on	the	bestseller	list"assimilate	-	become	similar	in	sound;	"The	nasal	assimilates	to	the	following	consonant"dissimilate	-	become	dissimilar	or	less	similar;	"These	two	related	tribes	of	people	gradually	dissimilated	over	time"dissimilate	-
become	dissimilar	by	changing	the	sound	qualities;	"These	consonants	dissimilate"change	magnitude	-	change	in	size	or	magnitudemodify	-	make	less	severe	or	harsh	or	extreme;	"please	modify	this	letter	to	make	it	more	polite";	"he	modified	his	views	on	same-gender	marriage"deaden	-	become	lifeless,	less	lively,	intense,	or	active;	lose	life,	force,	or	vigorbreak	-	be	broken	in;	"If
the	new	teacher	won't	break,	we'll	add	some	stress"mildew,	mold	-	become	moldy;	spoil	due	to	humidity;	"The	furniture	molded	in	the	old	house"hydrate	-	become	hydrated	and	combine	with	waterdry	out,	dry	-	become	dry	or	drier;	"The	laundry	dries	in	the	sun"strengthen	-	gain	strength;	"His	body	strengthened"distill,	distil	-	undergo	the	process	of	distillationdeoxidise,	deoxidize,
reduce	-	to	remove	oxygen	from	a	compound,	or	cause	to	react	with	hydrogen	or	form	a	hydride,	or	to	undergo	an	increase	in	the	number	of	electronscrack	-	break	into	simpler	molecules	by	means	of	heat;	"The	petroleum	cracked"oxidise,	oxidize,	oxidate	-	add	oxygen	to	or	combine	with	oxygenoxidate,	oxidize,	oxidise	-	enter	into	a	combination	with	oxygen	or	become	converted	into
an	oxide;	"This	metal	oxidizes	easily"grow	-	become	attached	by	or	as	if	by	the	process	of	growth;	"The	tree	trunks	had	grown	together"remain,	stay,	rest	-	stay	the	same;	remain	in	a	certain	state;	"The	dress	remained	wet	after	repeated	attempts	to	dry	it";	"rest	assured";	"stay	alone";	"He	remained	unmoved	by	her	tears";	"The	bad	weather	continued	for	another	week"3.change	-
become	different	in	some	particular	way,	without	permanently	losing	one's	or	its	former	characteristics	or	essence;	"her	mood	changes	in	accordance	with	the	weather";	"The	supermarket's	selection	of	vegetables	varies	according	to	the	season"alternate,	jump	-	go	back	and	forth;	swing	back	and	forth	between	two	states	or	conditionscrackle	-	to	become,	or	to	cause	to	become,
covered	with	a	network	of	small	cracks;	"The	blazing	sun	crackled	the	desert	sand"modulate	-	vary	the	frequency,	amplitude,	phase,	or	other	characteristic	of	(electromagnetic	waves)avianise,	avianize	-	to	modify	microorganisms	by	repeated	culture	in	the	developing	chick	embryomove	-	go	or	proceed	from	one	point	to	another;	"the	debate	moved	from	family	values	to	the
economy"adapt,	accommodate	-	make	fit	for,	or	change	to	suit	a	new	purpose;	"Adapt	our	native	cuisine	to	the	available	food	resources	of	the	new	country"widen,	let	out	-	make	(clothes)	larger;	"Let	out	that	dress--I	gained	a	lot	of	weight"take	in	-	make	(clothes)	smaller;	"Please	take	in	this	skirt--I've	lost	weight"diversify,	radiate	-	spread	into	new	habitats	and	produce	variety	or
variegate;	"The	plants	on	this	island	diversified"honeycomb	-	make	full	of	cavities,	like	a	honeycombbreak	-	vary	or	interrupt	a	uniformity	or	continuity;	"The	flat	plain	was	broken	by	tall	mesas"4.change	-	lay	aside,	abandon,	or	leave	for	another;	"switch	to	a	different	brand	of	beer";	"She	switched	psychiatrists";	"The	car	changed	lanes"exchange,	convert,	commute,	change	-
exchange	or	replace	with	another,	usually	of	the	same	kind	or	category;	"Could	you	convert	my	dollars	into	pounds?";	"He	changed	his	name";	"convert	centimeters	into	inches";	"convert	holdings	into	shares"change	-	change	clothes;	put	on	different	clothes;	"Change	before	you	go	to	the	opera"transition	-	make	or	undergo	a	transition	(from	one	state	or	system	to	another);	"The
airline	transitioned	to	more	fuel-efficient	jets";	"The	adagio	transitioned	into	an	allegro"shift	-	change	gears;	"you	have	to	shift	when	you	go	down	a	steep	hill"break	-	change	suddenly	from	one	tone	quality	or	register	to	another;	"Her	voice	broke	to	a	whisper	when	she	started	to	talk	about	her	children"channel-surf,	surf	-	switch	channels,	on	televisionleap,	jump	-	pass	abruptly	from
one	state	or	topic	to	another;	"leap	into	fame";	"jump	to	a	conclusion";	"jump	from	one	thing	to	another"cut	-	make	an	abrupt	change	of	image	or	sound;	"cut	from	one	scene	to	another"break	-	change	directions	suddenly5.change	-	change	clothes;	put	on	different	clothes;	"Change	before	you	go	to	the	opera"dress,	get	dressed	-	put	on	clothes;	"we	had	to	dress	quickly";	"dress	the
patient";	"Can	the	child	dress	by	herself?"switch,	change,	shift	-	lay	aside,	abandon,	or	leave	for	another;	"switch	to	a	different	brand	of	beer";	"She	switched	psychiatrists";	"The	car	changed	lanes"6.change	-	exchange	or	replace	with	another,	usually	of	the	same	kind	or	category;	"Could	you	convert	my	dollars	into	pounds?";	"He	changed	his	name";	"convert	centimeters	into
inches";	"convert	holdings	into	shares"exchange,	convert,	commuterectify	-	convert	into	direct	current;	"rectify	alternating	current"utilize	-	convert	(from	an	investment	trust	to	a	unit	trust)capitalise,	capitalize	-	convert	(a	company's	reserve	funds)	into	capitalreplace	-	substitute	a	person	or	thing	for	(another	that	is	broken	or	inefficient	or	lost	or	no	longer	working	or	yielding	what
is	expected);	"He	replaced	the	old	razor	blade";	"We	need	to	replace	the	secretary	that	left	a	month	ago";	"the	insurance	will	replace	the	lost	income";	"This	antique	vase	can	never	be	replaced"launder	-	convert	illegally	obtained	funds	into	legal	onesswitch,	change,	shift	-	lay	aside,	abandon,	or	leave	for	another;	"switch	to	a	different	brand	of	beer";	"She	switched	psychiatrists";
"The	car	changed	lanes"break	-	exchange	for	smaller	units	of	money;	"I	had	to	break	a	$100	bill	just	to	buy	the	candy"7.change	-	give	to,	and	receive	from,	one	another;	"Would	you	change	places	with	me?";	"We	have	been	exchanging	letters	for	a	year"transfer	-	cause	to	change	ownership;	"I	transferred	my	stock	holdings	to	my	children"sell	-	exchange	or	deliver	for	money	or	its
equivalent;	"He	sold	his	house	in	January";	"She	sells	her	body	to	survive	and	support	her	drug	habit"cash,	cash	in	-	exchange	for	cash;	"I	cashed	the	check	as	soon	as	it	arrived	in	the	mail"ransom,	redeem	-	exchange	or	buy	back	for	money;	under	threatredeem	-	to	turn	in	(vouchers	or	coupons)	and	receive	something	in	exchangestand	in,	sub,	substitute,	fill	in	-	be	a	substitute;	"The
young	teacher	had	to	substitute	for	the	sick	colleague";	"The	skim	milk	substitutes	for	cream--we	are	on	a	strict	diet"swap,	swop,	switch,	trade	-	exchange	or	give	(something)	in	exchange	forbarter	-	exchange	goods	without	involving	moneytrade	in,	trade	-	turn	in	as	payment	or	part	payment	for	a	purchase;	"trade	in	an	old	car	for	a	new	one"8.change	-	change	from	one	vehicle	or
transportation	line	to	another;	"She	changed	in	Chicago	on	her	way	to	the	East	coast"go,	locomote,	move,	travel	-	change	location;	move,	travel,	or	proceed,	also	metaphorically;	"How	fast	does	your	new	car	go?";	"We	travelled	from	Rome	to	Naples	by	bus";	"The	policemen	went	from	door	to	door	looking	for	the	suspect";	"The	soldiers	moved	towards	the	city	in	an	attempt	to	take	it
before	night	fell";	"news	travelled	fast"9.change	-	become	deeper	in	tone;	"His	voice	began	to	change	when	he	was	12	years	old";	"Her	voice	deepened	when	she	whispered	the	password"change	-	undergo	a	change;	become	different	in	essence;	losing	one's	or	its	original	nature;	"She	changed	completely	as	she	grew	older";	"The	weather	changed	last	night"10.change	-	remove	or
replace	the	coverings	of;	"Father	had	to	learn	how	to	change	the	baby";	"After	each	guest	we	changed	the	bed	linens"replace	-	substitute	a	person	or	thing	for	(another	that	is	broken	or	inefficient	or	lost	or	no	longer	working	or	yielding	what	is	expected);	"He	replaced	the	old	razor	blade";	"We	need	to	replace	the	secretary	that	left	a	month	ago";	"the	insurance	will	replace	the	lost
income";	"This	antique	vase	can	never	be	replaced"Based	on	WordNet	3.0,	Farlex	clipart	collection.	©	2003-2012	Princeton	University,	Farlex	Inc.noun1.	alteration,	innovation,	transformation,	modification,	mutation,	metamorphosis,	permutation,	transmutation,	difference,	revolution,	transition	They	are	going	to	have	to	make	some	drastic	changes.2.	variety,	break	(informal),
departure,	variation,	novelty,	diversion,	whole	new	ball	game	(informal)	It	makes	a	nice	change	to	see	you	in	a	good	mood	for	once.	variety	stability,	uniformity,	permanence,	monotony,	constancy,	invariabilityverb1.	alter,	reform,	transform,	adjust,	moderate,	revise,	modify,	remodel,	reorganize,	restyle,	convert	They	should	change	the	law	to	make	it	illegal	to	own	replica	weapons.
alter	keep,	hold2.	shift,	vary,	transform,	alter,	modify,	diversify,	fluctuate,	mutate,	metamorphose,	transmute	We	are	trying	to	detect	and	understand	how	the	climate	changes.	shift	remain,	stay3.	exchange,	trade,	replace,	substitute,	swap,	interchange	Can	we	change	it	for	another	if	it	doesn't	work	properly?Quotations"A	state	without	the	means	of	some	change	is	without	the
means	of	its	conservation"	[Edmund	Burke	Reflections	on	the	Revolution	in	France]"Can	the	Ethiopian	change	his	skin,	or	the	leopard	his	spots?"	Bible:	Jeremiah"The	more	things	change,	the	more	they	are	the	same"	[Alphonse	Karr	Les	Guêpes]"Change	is	not	made	without	inconvenience,	even	from	worse	to	better"	[Dr.	Johnson	Dictionary	of	the	English	Language]"The	old	order
changeth,	yielding	place	to	new"	[Alfred,	Lord	Tennyson	The	Passing	of	Arthur]"Philosophers	have	only	interpreted	the	world	in	various	ways;	the	point,	however,	is	to	change	it"	[Karl	Marx	Theses	on	Feuerbach]"When	it	is	not	necessary	to	change,	it	is	necessary	not	to	change"	[Lucius	Cary	Discourses	of	Infallibility]Proverbs"Don't	change	horses	in	midstream""A	change	is	as	good
as	a	rest""A	new	broom	sweeps	clean"Usage:	Climatic	is	sometimes	wrongly	used	where	climactic	is	meant.	Climatic	should	be	used	to	talk	about	things	relating	to	climate;	climactic	is	used	to	describe	something	which	forms	a	climax:	the	climactic	moment	of	the	Revolution.Collins	Thesaurus	of	the	English	Language	–	Complete	and	Unabridged	2nd	Edition.	2002	©	HarperCollins
Publishers	1995,	2002verb1.	To	make	or	become	different:alter,	modify,	mutate,	turn,	vary.3.	To	leave	or	discard	for	another:noun3.	The	process	or	result	of	changing	from	one	appearance,	state,	or	phase	to	another:changeover,	conversion,	metamorphosis,	mutation,	shift,	transfiguration,	transformation,	translation,	transmogrification,	transmutation,	transubstantiation.	The
American	Heritage®	Roget's	Thesaurus.	Copyright	©	2013,	2014	by	Houghton	Mifflin	Harcourt	Publishing	Company.	Published	by	Houghton	Mifflin	Harcourt	Publishing	Company.	All	rights	reserved.	 رييْغَترييغترييْغَت 	 ،ليدْبَتيقاَبلاهَلْطُع 	 ،هحَارِتسْا drobnézměnazměnitnazpětpřevléci
seændrebyttepengeforandringforvandleskifteändernÄnderungWechselgeldwechselnverändernαλλαγήαλλάζωμεταβολήσυνάλλαγματροποποίησηcambiocambiarcambiarsetransformarmodificaciónmuutosmuuttaamuuttuavaihtaavaihtorahamonnaiechangementchangermodificationtransformerpromjenasitnišpresvući	sepromijenitiátöltözikátváltozikvisszajáró	pénzafgangur,
skiptimyntbreytabreyta	íbreytinghvíld;	tilbreytingcambiarecambiorestocambiamentoscambiare...	(...)	aplinkos	pakeitimasapsigalvotidėl	įvairumodėmesio	sumažėjimasgrąžaapmainītapstākļu	maiņaatlikumsizdotā	naudaizmaiņasveranderenveranderingwisselgeldaanpassenaanpassingbytteendre	segendringforandreforvandleresztazmianazmienićzmienić
sięzamienićmudançatrocartrocomudarmudar-semodificareschimbschimbareизменениеизменятьсяменятьсяпеременаизменитьсяdrobižspremembaspremenitizamenjatiostanek	denarjaändraförändringväxeländrasbyta฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀değişiklikdeğiştirmekdinlenmedönüş	mekpara	üstüthay	đổithay	quần	áotiền	lẻ	[tʃeɪndʒ]A.	VT	+	ADV	(=
rearrange)	→	cambiar	de	posiciónchange	down	VI	+	ADV	(Brit)	(Aut)	→	cambiar	a	una	velocidad	inferiorA.	VI	+	ADV	(from	sth	to	sth)	→	cambiar	(to	a)	[players	etc]	→	cambiar(se)change	roundsee	change	aroundchange	up	VI	+	ADV	(Brit)	(Aut)	→	cambiar	a	una	velocidad	superiorCollins	Spanish	Dictionary	-	Complete	and	Unabridged	8th	Edition	2005	©	William	Collins	Sons	&	Co.
Ltd.	1971,	1988	©	HarperCollins	Publishers	1992,	1993,	1996,	1997,	2000,	2003,	2005Collins	English/French	Electronic	Resource.	©	HarperCollins	Publishers	2005	Collins	German	Dictionary	–	Complete	and	Unabridged	7th	Edition	2005.	©	William	Collins	Sons	&	Co.	Ltd.	1980	©	HarperCollins	Publishers	1991,	1997,	1999,	2004,	2005,	2007	[tʃeɪndʒ]change	down	vi	+	adv	(Aut)	→
scalare	(la	marcia)2.	vt	+	prep	to	change	sb/sth	into	→	trasformare	qn/qc	inchange	over	vi	+	adv	(make	complete	change)	to	change	over	from	sth	to	sth	→	passare	da	qc	a	qc;	(players)	→	scambiarsi	(di	posto	o	di	campo)change	up	vi	+	adv	(Aut)	→	cambiare,	mettere	una	marcia	superioreCollins	Italian	Dictionary	1st	Edition	©	HarperCollins	Publishers	1995	(tʃeindʒ)	verb1.	to	make
or	become	different.	They	have	changed	the	time	of	the	train;	He	has	changed	since	I	saw	him	last.	verander	 رّـيغتي 	 ،رّـيغي 	променям	mudar	změnit	(se)	ändern	forandre	sig;	ændre	αλλάζωcambiar,	cambiarse	muutma,	muutuma	 ندش 	 ضوع 	 ؛نداد 	 رییغت 	muuttaa	changer	 תֹונשְַל 	฀฀฀	฀฀฀฀	mijenjati,	izmijeniti,	promijeniti	(meg)változtat;	(meg)változik	mengubah	breyta	cambiare	変える		pa(si)keisti	
pārmainīties	ubah	veranderen	forandre/endre,	legge	om,	skifte	zmieniać	się	 لدېلدب :	 لوك 	 رو 	 ريغت 	 هت 	 تلاح :	 لولدب 	 ه2ب :	 لوكرو 	 ري 	mudar	a	(se)	schimba	изменять	zmeniť	sa	spremeniti	(se)	promeniti	ändra,	förändra[s]	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	değişmek	改變	змінювати(ся);	міняти(ся)	 انو 	฀ لیدبت 	 ای 	 انرک 	 لیدبت 	thay	đổi	改变2.	to	give	or	leave	(one	thing	etc	for	another).	She	changed	my	library	books	for	me.	omruil	
tauschen	bytte	ανταλλάσσωcambiar	vahetama	 ندرک 	 هلدابم 	jättää	échanger	 ףיִלחהְַל 	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀	dati	kicserél	menukar	skipta	scambiare	取り換える		(pa)keisti	apmainīt	menukar	omruilenbytte	wymieniać	 هنولدب 	trocar	a	schim​ba	обменивать	vymeniť	zamenjati	zameniti	byta	฀฀฀฀฀฀฀	değiştirmek	更換	обмінювати(ся)	 انرک 	 لیدبت 	đổi	更换3.	(sometimes	with	into)	to	remove	(clothes	etc)	and	replace	them
by	clean	or	different	ones.	I'm	just	going	to	change	(my	shirt);	I'll	change	into	an	old	pair	of	trousers.	verklee	 هسَِبلامَ 	 لُ<دَبُي 	преобличам	(се)	trocar	de	roupa	převléknout	se,	vyměnit	si	wechseln	skifte	αλλάζω	ρούχα	cambiarse	riideid	vahetama	 ندرک 	 ضوع 	vaihtaa	changer,	mettre	 ףיִלחהְַל 	฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀	presvući	se	átöltözik	mengganti	skipta	(um)	cambiarsi;	sostituire	着換える		persirengti	
pārģērbties	menyalin	zich	omkleden	skifte,	kle	seg	omprzebierać	 لوکرو 	 ریغت 	trocar	de	roupa	a	(se)	schimba	переодевать	prezliecť	sa	preobleči	se	presvući	se	byta	[om]	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	değiştirmek,	üstüne	giymek	換衣	переодягатися	 انرک 	 لیدبت ฀	 ڑپک 	thay	quần	áo	换衣4.	(with	into)	to	make	into	or	become	(something	different).	The	prince	was	changed	into	a	frog.	verander	 ىلإ 	 لDوحََتَي 	превръщам	(се)
transformar(-se)	proměnit	(se	v)	verwandeln	forvandle	μετμορφώνω,	μεταμορφώνομαιtransformarse	muutma,	muutuma	 ندرک 	 لیدبت 	 ؛ندش 	 لیدبت 	muuttua	changer	ל	 ךֹופהֲַל -	฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀	pretvoriti	se,	promijeniti	se	u	átváltozik	berubah	breyta	í	mutare,	trasformare	変える		paversti,	pavirsti	pārvērsties	par	bertukar	veranderenforvandle	zamieniać	 لولیدبت 	transformar	a	(se)	preschimba	(în)	превращать
premeniť	sa	(na)	spremeniti	(se)	v	pretvoriti	se	förvandla[s]	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	dönüşmek	變成	змінитися	 انو 	฀ لیدبت 	biến	thành	变成5.	to	give	or	receive	(one	kind	of	money	for	another).	Could	you	change	this	bank-note	for	cash?	kleinmaak	 لاام 	 لُ<دَبُي 	 ،فُِرصَْي 	сменям	пари	trocar	rozměnit,	vyměnit	wechseln	veksle;	bytte	αλλάζω	σε	ψιλά	(για	χρήματα)	cambiar	vahetama	 ندرک 	 لیدبت 	vaihtaa	rahaa	changer	
฀฀฀฀฀	primiti	ili	dati	(fel)vált	menukar	skipta	cambiare	両替する		iškeisti	samainīt	(naudu)	tukarkan	wisselenvekslezmieniać	 لوک 	 لیدبت 	trocar	a	schimba	разменивать	rozmeniť	zamenjati	zameniti	za	växla	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	değiştirmek	兌換	обмінювати	 انرک 	 لیدبت 	 ںیم 	 یراگزیر 	đổi	ra	tiền	lẻ	兑换	noun1.	the	process	of	becoming	or	making	different.	The	town	is	undergoing	change.	verandering	 رOيَغَت 	 ،رييْغَت
změna	die	Veränderung	forandring	αλλαγήcambio	muutus	 ندرک 	 رییغت 	 ؛ندش 	 ضوع 	muutos	changementשינוי	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀	฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀	promjena,	izmjena,	mijena	változás	perubahan	breyting	cambiamento	変化		keitimasis,	kaita	pārmaiņas	perubahan	veranderingforandring,	endring,	omleggingzmiana	 لوک 	 هنولدب 	mudança	schimbare	изменение	zmena	sprememba	promena	förändring	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀
değişme,	değişim	變化	зміна	 لمع 	 اک 	 یلیدبت 	sự	thay	đổi	变化3.	a	substitution	of	one	thing	for	another.	a	change	of	clothes.	vervanging	 رييْغَت 	 ،ليدْبَت 	замяна	troca	výměna	der	Tausch	erstatning;	skifte-	αλλαξιά,	αντικατάστασηcambio	vahetus	 ضیوعت 	vaihto	changementהחלפה	฀฀	฀฀฀	฀฀	฀฀฀฀	฀฀฀฀฀	฀฀฀	zamjena	csere	ganti	skipti	cambio	取り換え		pakeitimas	pārģērbšanās	pertukaran	verschoningbytte,
skiftezmiana	 لیدبت 	troca	schimbare	смена	výmena	zamenjava	zamena	byte,	ombyte	฀฀฀฀฀฀฀฀฀	değiştirme	更換	заміна	 انیل 	 زیچ 	 یئوک 	 ںیم ฀	 لدب 	cái	dùng	thay	cho	nhau	更换4.	coins	rather	than	paper	money.	I'll	have	to	give	you	a	note	–	I	have	no	change.	kleingeld	 دوقن 	 ليوحَْت 	 ،فرصَ 	дребни	пари	trocado	drobné	das	Wechselgeld	småpenge	ψιλάcambio,	monedas	peenraha	 درخ 	 لوپ 	kolikkoraha	monnaie	
aprópénz	uang	kecil	skiptimynt	spiccioli	小銭		smulkūs	pinigai	sīknauda	wang	kecil	kleingeldmynter;	skillemyntdrobne	 ىسيپ 	 ىتام 	trocado	mărunt	мелкие	деньги	drobné	drobiž	sitniš	småpengar	฀฀฀฀฀฀	bozukluk	零錢	дрібні	гроші	 یراگزیر 	tiền	lẻ	零钱5.	money	left	over	or	given	back	from	the	amount	given	in	payment.	He	paid	with	a	dollar	and	got	20	cents	change.	kleingeld	 هَلامَك ) ،هرَيغصَ 	 هَلمْْع 	 ،هَفارصِ
troco	nazpět	das	Kleingeld	byttepenge	ρέσταcambio	tagasisaadav	raha	 لوپ 	 هدنام 	 یقاب 	vaihtoraha	monnaieעודף	฀฀฀฀฀฀	฀฀	฀฀฀	฀฀฀฀	฀฀฀฀	฀฀฀฀	ostatak	visszajáró	pénz	kembalian	afgangur,	skiptimynt	resto	釣銭		grąža	atlikums;	izdotā	nauda	baki	wisselgeldvekslepenger,	penger	igjenreszta	 هدنام 	 یقاب 	 یسیپ 	здача	找零	üstü	para	฀฀฀฀฀฀฀	växel	kusur	ostanek	(na)späť	сдача	rest	troco	د	 یدقن 	 یئو 	฀ یچب ฀	 	س ٹون ฀	 ڑب
holiday,	rest	etc.	He	has	been	ill	–	the	change	will	do	him	good.	verandering	 هَلْطُع 	 ،هحَارِتسْا 	промяна	mudança	změna	die	Abwechslung	forandring	αλλαγή	περιβάλλοντος	cambio	vaheldus	 اوهو 	 بآ 	 رییغت 	 ؛تحارتسا 	loma	changementשינוי	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀	promjena	változatosság	pergantian	suasana	hvíld;	tilbreyting	cambiamento	気分転換		aplinkos	pakeitimas	apstākļu	maiņa	perubahan
veranderingforandringzmiana	 هلیم 	mudança	schimbare	перемена	zmena	sprememba	promena	omväxling,	ombyte	฀฀฀฀฀฀฀	tatil,	dinlenme	休假，休息	різноманітність	 یلیدبت 	 یک 	 لیطعت 	kỳ	nghỉ	休假ˈchangeable	adjectivechange	hands	to	pass	into	different	ownership.	This	car	has	changed	hands	three	times.	in	ander	hande	oorgaan;	verkoop	word	 ىرخُْأ 	 ىلإ 	 ٍدَي 	 نم 	 هُتDيِكْلمُ 	 لُقَِتْنَت 	сменям	собственика	(си)	
změnit	majitele	den	Besitzer	wechseln	skifte	ejer	αλλάζω	ιδιοκτήτη	cambiar	de	dueño	omanikku	vahetama	 نتشگ 	 تسد 	 هب 	 تسد 	vaihtaa	omistajaa	changer	de	main	 םיִידַָי 	 ףיִלחֲהְַל 	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀	promijeniti	vlasnika	gazdát	cserél	ganti	pemilik	skipta	um	eigendur	cambiare	di	mano,	cambiare	proprietario	所有者が変わる			iš	rankų	į	rankas	eiti	pāriet	no	rokas	rokā/cita	īpašumā	bertukar	tangan	
verwisselen	skifte	eier	zmieniać	właściciela	 nopلو 	 یک 	 سلا 	 هپ 	 سلا 	mudar	de	dono	a	schimba	stăpânul/proprietarul	переходить	из	рук	в	руки	zmeniť	majiteľa	zamenjati	lastnika	promeniti	vlasnika	byta	ägare	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	el	değiştirmek	易主	переходити	з	рук	до	рук	 یلیدبت 	 یک 	 تیکلم 	đổi	chủ	易主a	change	of	heart	a	change	in	attitude.	tot	inkeer	kom	 فِقْومَلا 	 يف 	 رOـيغت 	променено	мнение	mudança	de	opinião	
přístupu,	smýšlení	die	Sinnesänderung	holdningsskift	αλλαγή	διάθεσης	cambiar	de	idea	meelemuutus	 هقئاذ 	 رییغت 	 ؛تایحور 	 رد 	 رییغت 	asennemuutos	changement	d'avis	 ֹותֲעדַ 	 תאֶ 	 תֹונָׁשְל 	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	duševni	preokret	megváltozás	perubahan	sikap	skipta	um	skoðun	,	ripensamento	心変わり		dėmesio	sumažėjimas,	nusistatymo	pakeitimas	attieksmes	izmaiņa	berubah	hati	een	verandering	van	ideeën	holdningsendring
zmiana	podejścia	 يقلت 	 ،هنرېzنا 	 ،هړو 	 هoك 	 ،شور 	 ،عضو 	mudança	de	opinião	schim​bare	a	atitudinii	изменение	намерений	zmena	zmýšľania	sprememba	mnenja	promena	stava	sinnesförändring	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	tutum	değişikliği,	fikir	değiştirme	改變態度	зміна	ставлення,	настрою	 یلیدبت 	 ںیم ฀	 یور 	thay	đổi	thái	độ	改变态变the	change	of	life	the	menopause.	menopouse	 هأرملا 	 دنع 	) سْأَيلا 	 Oنسِ )	климактериум	
přechod	die	Wechseljahre	overgangsalderen	εμμηνόπαυση	la	menopausia	menopaus	 یگسئای 	vaihdevuodet	 רָבֲעמַהַ 	 ליִג 	฀฀฀฀฀฀฀฀฀	klimakterij,	menopauza	a	változás	kora,	(női)	klimax	menopause	menopausa	（女性の）更年期		menopauzė	menopauze,	klimakss	perubahan	hidup	overgangovergangsalderenmenopauza	 نولدب 	 ى�ك 	 دنوز 	 هپ 	менопауза	prechod,	klimaktérium,	menopauza	mena	životna	promena
övergångsåldern	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	âdet	kesilmesi	更年期	клімакс	 یلیدبت 	 نیم 	 یگدنز 	bước	ngoặt	cuộc	đời	更年期change	one's	mind	to	alter	one's	intention	or	opinion	(about	something).	He	was	going	to	go	to	France	but	he	changed	his	mind.	van	plan	verander	 هَيْأرَ 	 ر<يَغُي 	променям	(си)	решението	mudar	de	ideia	rozmyslit	si	to	sich	anders	besinnen	skifte	mening	αλλάζω	γνώμη	cambiar	de
idea	meelt	muutma	 ؛نداد 	 هدیقع 	 رییغت 	muuttaa	mieltään	changer	d'avis	 ּדהַ תַעָ 	 תאֶ 	 תֹונָׁשְל 	฀฀฀	฀฀฀฀฀	predomisliti	se	meggondolja	magát	mengubah	pikiran	skipta	um	skoðun	cambiare	idea/opinione	考えを変える			apsigalvoti	pārdomāt	menukar	fikiran	van	gedachte	veranderen	forandre/endre	mening	zmieniać	zdanie	 لولدب 	 یدیقع 	si	premisliti	to	si	rozmyslieť	передумать	răzgândi	se	a	ideia	de	mudar	د	
sig	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	fikrini	değiştirmek	改變主意	передумати	 یلیدبت 	 ںیم ฀	 دارا 	thay	đổi	quyết	định	改变主意for	a	change	to	be	different;	for	variety.	We're	tired	of	the	car,	so	we'll	walk	for	a	change.	vir	'n	verandering	 رييْغDتلل 	 ،عيوْنDتلل 	за	разнообразие	para	variar	pro	změnu	zur	Abwechslung	til	en	forandring	για	αλλαγή	para	variar	vahelduseks	 رییغت 	 ؛عونت 	vaihteeksi	pour	changerשינוי	לשם	฀฀฀฀฀	฀฀	฀฀฀	
változatosság	kedvéért	variasi	til	tilbreytingar	tanto	per	cambiare	変化をつけて			dėl	įvairumo	pārmaiņas	pēc	sebagai	perubahan	ter	afwisseling	til	en	forandring	dla	odmiany	 لولدب 	para	variar	pentru	variaţie	для	разнообразия	pre	zmenu	za	spremembo	za	promenu	som	omväxling,	för	omväxlings	skull	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	değişiklik	olsun	diye	為了改變一下，換個不同的	для
різноманітності	฀ ئل ฀	 	ک یلیدبت 	vì	sự	thay	đổi	为了改变一下Kernerman	English	Multilingual	Dictionary	©	2006-2013	K	Dictionaries	Ltd.	→	 رُ<يَغُي ,	 رDُيَغَتَي ,	 رييغت ,	 يقاَبلا 	drobné,	převléci	se,	změna,	změnit	(se)	ændre	(sig),	byttepenge,	forandre,	forandring	ändern	(sich),	Änderung,	Wechselgeld,	wechseln	αλλαγή,	αλλάζω,	συνάλλαγμα	cambiar,	cambiarse,	cambio,	convertir,	vuelta	muutos,	muuttaa,	muuttua,
vaihtoraha	changement,	changer,	monnaie	presvući	se,	promijeniti,	promjena,	sitniš	cambiamento,	cambiare,	cambiarsi,	resto	おつり,	変える,	変わる,	変化	...	,	,	(...)	,		omkleden,	veranderen,	verandering,	wisselgeld	endring,	forandre,	veksel	reszta,	zmiana,	zmienić,	zmienić	się	mudança,	mudar-se,	trocar,	troco	изменение,	меняться,	переодевать,	сдача	ändra,	byta	om,	förändring,
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Bliver	vejret	anderledes?	→	Wird	sich	das	Wetter	ändern?	→	Θα	αλλάξει	ο	καιρός;	→	¿Va	a	cambiar	el	tiempo?	→	Muuttuuko	sää?	→	Le	temps	va-t-il	changer	?	→	Hoće	li	se	vrijeme	promijeniti?	→	Il	tempo	cambierà?	→	天気は変わりますか？	→	가	?	→	Gaat	het	weer	veranderen?	→	Kommer	været	til	å	forandre	seg?	→	Czy	ta	pogoda	się	zmieni?	→	O	tempo	vai	mudar?	→	Погода	будет
меняться?	→	Kommer	vädret	att	slå	om?	→	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀?	→	Hava	değişecek	mi?	→	Thời	tiết	có	sắp	thay	đổi	không?	→	会变天吗？I	need	to	find	a	place	to	exchange	money	(US)I	need	to	find	a	bureau	de	change	(UK)	→	 ِةَفارَصِلا 	 بََتْكمَ 	 َدجَِأ 	 نَْأ 	 بُجَِي 	→	Potřebuji	najít	směnárnu	→	Jeg	leder	efter	et	vekselkontor	→	Ich	suche	eine	Wechselstube	→	Πρέπει	να	βρω	το	ανταλλακτήριο	συναλλάγματος	→
Necesito	encontrar	una	oficina	de	cambio	→	Minun	täytyy	löytää	rahanvaihtopiste	→	Je	cherche	un	bureau	de	change	→	Trebam	mjenjačnicu	→	Mi	può	dire	dov'è	l'ufficio	di	cambio	più	vicino?	→	私は外貨両替所を見つけなければなりません	→				→	Ik	ben	op	zoek	naar	een	wisselkantoor	→	Jeg	leter	etter	et	vekslingskontor	→	Muszę	znaleźć	kantor	wymiany	walut	→	Eu	preciso	achar	uma
casa	de	câmbio	→	Мне	нужен	пункт	обмена	валюты	→	Jag	måste	hitta	ett	växlingskontor	→	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	→	Döviz	bürosu	arıyorum	→	Tôi	cần	tìm	quầy	đổi	tiền	→	您能告诉我哪里有外汇兑换处吗？Do	I	have	to	change?	→	 ؟رخآ 	 ٍراطِق 	 ىَلِإ 	 لَقَِتْنَأ 	 نَْأ 	 بُجَِي 	 لَْه 	→	Budu	muset	přestupovat?	→	Skal	jeg	skifte?	→	Muss	ich	umsteigen?	→	Πρέπει	να	αλλάξω;	→	¿Tengo	que	hacer	transbordo?	→	Täytyykö	minun	vaihtaa?
→	Il	faut	changer	?	→	Moram	li	presjedati?	→	Devo	cambiare?	→	乗り換えなければなりませんか？	→	฀฀	฀฀	฀฀฀?	→	Moet	ik	overstappen?	→	Må	jeg	bytte?	→	Czy	muszę	się	przesiadać?	→	Eu	tenho	que	fazer	baldeação?	→	Мне	придется	пересаживаться?	→	Måste	jag	byta?	→	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀?	→	Üstümü	değiştirmem	gerekiyor	mu?	→	Tôi	có	phải	đổi	không?	→	需要换车吗？Where	do	I
change?	→	 ؟رَاطقِلا 	 لُ<دَبُأسَ 	 نَْيَأ 	→	Kde	budu	muset	přestoupit?	→	Hvor	skal	jeg	skifte?	→	Wo	muss	ich	umsteigen?	→	Πού	θα	αλλάξω;	→	¿Dónde	hago	el	transbordo?	→	Missä	vaihto	tapahtuu?	→	Où	faut-il	changer	?	→	Gdje	moram	presjesti?	→	Dove	devo	cambiare?	→	どこで乗り換えるのですか？	→			?	→	Waar	moet	ik	overstappen?	→	Hvor	bytter	jeg?	→	Gdzie	mam	przesiadkę?	→	Onde	eu	faço	baldeação?	→
Где	пересадка?	→	Var	byter	jag?	→	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀?	→	Üstümü	nerede	değiştirebilirim?	→	Tôi	đổi	ở	đâu?	→	在哪儿换车？I	want	to	change	my	ticket	→	 يترَِكْذَت 	 رَ<يغُأ 	 نَْأ 	 ُديرُأ 	→	Chci	si	změnit	jízdenku	→	Jeg	vil	gerne	ændre	min	billet	→	Ich	möchte	meine	Fahrkarte	umtauschen	→	Θέλω	να	αλλάξω	το	εισιτήριό	μου	→	Quiero	cambiar	mi	boleto	→	Haluan	muuttaa	lippuani	→	Je	voudrais	changer
mon	billet	→	Želim	promijeniti	kartu	→	Vorrei	cambiare	il	mio	biglietto	→	切符を変更したいのですが	→	฀฀	฀฀฀	฀฀฀	→	Ik	wil	mijn	kaartje	graag	ruilen	→	Jeg	vil	gjerne	bytte	billetten	→	Chcę	zmienić	bilet	→	Eu	quero	trocar	meu	bilhete	→	Я	хочу	поменять	билет	→	Jag	vill	ändra	min	biljett	→	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	→	Biletimi	değiştirmek	istiyorum	→	Tôi	muốn	đổi	vé	→	我想要换票I'd	like	to
change	my	flight	→	 ةDي<وجَـلا 	 يتَلحِْر 	 رَييْغَت 	 ُديرُأ 	→	Chtěl	bych	si	změnit	letenku	→	Jeg	vil	gerne	ændre	mit	fly	→	Ich	möchte	meinen	Flug	umbuchen	→	Θα	ήθελα	να	αλλάξω	την	πτήση	μου	→	Quisiera	cambiar	de	vuelo	→	Haluaisin	vaihtaa	lentoni	→	Je	voudrais	changer	mon	vol	→	Želim	promijeniti	let	→	Vorrei	cambiare	il	mio	volo	→	フライトを変更したいのですが	→			→	Ik	wil	graag	mijn	vlucht	veranderen	→	Jeg	vil
gjerne	endre	flyturen	→	Chciałbymzmienić	moją	rezerwację	na	lot	→	Eu	queria	mudar	meu	vôo	→	Я	хотел	бы	поменять	рейс	→	Jag	skulle	vilja	ändra	min	flygbiljett	→	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	→	Uçuşumu	değiştirmek	istiyorum	→	Tôi	muốn	đổi	chuyến	bay	→	我想要更换航班Do	you	have	change	for	the	parking	meter?	→	 ؟فِِقْومَـلا 	 ِداDدَعل 	 ةDٌيِنِدْعمَ 	 ٌدوقُن 	 كََعمَ 	 لَْه 	→	Nemáte	drobné	na	parkovací	hodiny?	→	Kan	De
veksle	til	parkometret?	→	Haben	Sie	Kleingeld	für	die	Parkuhr?	→	Έχετε	ψιλά	για	το	παρκόμετρο;	→	¿Tiene	cambio	para	el	estacionamiento?	→	Onko	teillä	kolikoita	pysäköintimittariin?	→	Vous	avez	de	la	monnaie	pour	l'horodateur	?	→	Imate	li	sitnoga	novca	za	parkirni	automat?	→	Ha	da	cambiare	per	il	parchimetro?	→	パーキングメーター用の小銭をお持ちですか？	→					?	→	Hebt	u
wisselgeld	voor	de	parkeermeter?	→	Har	du	vekslepenger	til	parkeringsautomaten?	→	Czy	dostanę	drobne	na	parkometr?	→	O	senhor	tem	troco	para	o	parquímetro?	→	У	Вас	есть	мелочь	для	счетчика	на	автостоянке?	→	Har	ni	växel	till	parkeringsautomaten?	→	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀?	→	Parkmetre	için	bozuk	paranız	var	mı?	→	Bạn	có	tiền	lẻ	cho	vào	máy	bán	vé
đỗ	xe	không?	→	能给我换点买停车票的零钱吗？Is	there	a	foreign	exchange	counter	here?	(US)Is	there	a	bureau	de	change	here?	(UK)	→	 ؟اَنُه 	 تٍلاَمُْع 	 رُييْغَت 	 بَُتْكمَ 	 ُدجَوي 	 لَْه 	→	Je	tu	někde	směnárna?	→	Er	der	et	vekselkontor	her?	→	Gibt	es	hier	eine	Wechselstube?	→	Υπάρχει	ανταλλακτήριο	συναλλάγματος	εδώ	γύρω;	→	¿Hay	una	oficina	de	cambio	aquí?	→	Onko	täällä	rahanvaihtopistettä?	→	Il	y	a	un	bureau	de	change
ici	?	→	Ima	li	ovdje	mjenjačnica?	→	C'è	un	ufficio	di	cambio	qui?	→	ここに外貨両替所はありますか？	→	฀฀฀	฀฀฀가	฀฀฀?	→	Is	er	hier	een	wisselkantoor?	→	Er	det	et	vekslingskontor	her?	→	Czy	jest	tu	kantor	wymiany	walut?	→	Tem	alguma	casa	de	câmbio	aqui?	→	Здесь	есть	пункт	обмена	валюты?	→	Finns	det	ett	växlingskontor	här?	→	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀?	→	Burada	döviz	bürosu	var	mı?
→	Ở	đây	có	quầy	đổi	tiền	không?	→	这儿有外汇兑换处吗？When	is	the	foreign	exchange	counter	open?	(US)When	is	the	bureau	de	change	open?	(UK)	→	؟	 تِلاَمُْعْلا 	 رُييْغَت 	 بَُتْكمَ 	 حَُتفَْي 	 ىتم 	→	Kdy	mají	otevřeno	ve	směnárně?	→	Hvad	er	vekselkontorets	åbningstider?	→	Wann	ist	die	Wechselstube	geöffnet?	→	Πότε	είναι	ανοικτό	το	ανταλλακτήριο	συναλλάγματος;	→	¿A	qué	hora	abre	la	oficina	de	cambio?	→	Milloin
rahanvaihtopiste	on	avoinna?	→	À	quelle	heure	ouvre	le	bureau	de	change	?	→	Kada	je	mjenjačnica	otvorena?	→	Quando	apre	l'ufficio	di	cambio?	→	その外貨両替所はいつ開きますか？	→			?	→	Wanneer	is	het	wisselkantoor	open?	→	Når	åpner	vekslingskontoret?	→	Od	której	kantor	wymiany	walut	jest	czynny?	→	Quando	a	casa	de	câmbio	está	aberta?	→	Когда	работает	пункт	обмена
валюты?	→	När	är	växlingskontoret	öppet?	→	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀?	→	Döviz	bürosu	ne	zaman	açılıyor?	→	Khi	nào	thì	quầy	đổi	tiền	mở	cửa?	→	外汇兑换处几点开门？I	want	to	cash	these	traveler's	checks	(US)I	want	to	change	these	traveller's	cheques	(UK)	→	 ِةDيحِاي<سلا 	 تِاَكي<شلا 	 ِهِذَه 	 رَييْغَت 	 ُديِرُأ 	→	Chci	vyměnit	tyhle	cestovní	šeky	→	Jeg	vil	gerne	indløse	disse	rejsechecks	→	Ich	möchte	diese	Reiseschecks
einlösen	→	Θέλω	να	αλλάξω	αυτές	τις	ταξιδιωτικές	επιταγές	→	Quiero	cambiar	estos	cheques	de	viaje	→	Haluan	vaihtaa	nämä	matkasekit	rahaksi	→	Je	voudrais	changer	ces	chèques	de	voyage	→	Želim	promijeniti	ove	putne	čekove	→	Vorrei	cambiare	questi	travellers	cheques	→	このトラベラーズチェックを現金化したいのですが	→							→	Ik	wil	deze	travellercheques	graag	inwisselen	→
Jeg	vil	veksle	inn	disse	reisesjekkene	→	Chcę	zamienić	te	czeki	podróżne	→	Eu	queria	trocar	estes	cheques	de	viagem	→	Я	хочу	обменять	эти	дорожные	чеки	→	Jag	vill	lösa	in	de	här	resecheckarna	→	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	→	Bu	seyahat	çeklerini	bozdurmak	istiyorum	→	Tôi	muốn	đổi	những	tấm	séc	du	lịch	này	→	我要兑换这些旅行支票Where	can	I	exchange	some	money?
(US)Where	can	I	change	some	money?	(UK)	→	 ؟ِدوقُُنلا 	 ضِْعَب 	 رُييْغت 	 يِنُنِكمُْـي 	 نَْيأ 	→	Kde	si	můžu	vyměnit	nějaké	peníze?	→	Hvor	kan	jeg	veksle	nogle	penge?	→	Wo	kann	ich	Geld	wechseln?	→	Μπορώ	να	αλλάξω	μερικά	χρήματα;	→	¿Dónde	puedo	cambiar	dinero?	→	Missä	voin	vaihtaa	rahaa?	→	Où	peut-on	faire	du	change	?	→	Gdje	mogu	promijeniti	nešto	novca?	→	Dove	posso	cambiare	del	denaro?	→	どこでお金を両
替できますか？	→	฀฀฀฀	฀฀฀	฀	฀฀฀฀?	→	Waar	kan	ik	geld	wisselen?	→	Hvor	kan	jeg	få	vekslet	penger?	→	Gdzie	mogę	rozmienić	pieniądze?	→	Onde	eu	posso	trocar	um	pouco	de	dinheiro?	→	Где	можно	поменять	деньги?	→	Var	kan	jag	växla	pengar?	→	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀?	→	Nereden	döviz	alabilirim?	→	Tôi	có	thể	đổi	tiền	ở	đâu?	→	哪儿能换钱？I'd	like	to	exchange	a	hundred	...	for	...	(US)I'd	like
to	change	one	hundred	...	into	...	(UK)	→	 ىَلِإ 	...	 ٍةئامَ 	 رَييْغت 	 ُديِرُأ 	...	→	Chtěl	bych	vyměnit	sto	...	na	...	→	Jeg	vil	gerne	veksle	hundrede	...	→	Ich	möchte	hundert	...	in	...	umtauschen	→	Θα	ήθελα	να	αλλάξω	εκατό	...	σε	...	→	Quisiera	cambiar	cien	...	en	...	→	Haluaisin	vaihtaa	sata	...	...ksi	→	Je	voudrais	changer	cent	...	en	...	→	Želim	razmijeniti	sto	...	u	...	→	Vorrei	cambiare	cento	...	in	...	→	百･･･を･･･に両替し
たいのですが	→	฀...฀	...฀฀	฀฀฀฀฀	→	Ik	wil	graag	honderd	...	wisselen	in	...	→	Jeg	vil	gjerne	veksle	hundre	.	i	.	→	Chciałbymwymienić	sto	...	na	...	→	Eu	queria	trocar	cem	...	em	...	→	Я	хочу	поменять	сто	...	на	...	→	Jag	skulle	vilja	växla	etthundra	...	till	...	→	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀...….฀฀฀฀…….	→	Yüz	...	lık...	almak	istiyorum	→	Tôi	muốn	đổi	một	trăm	...	thành	...	→	我想兑换100...的...Could	you	give	me
change	for	...?	(US)Could	you	give	me	change	of	...?	(UK)	→	؟ 	...... ةDَكَف 	 يِئاَطْعِإ 	 كَُنِكمُْـي 	 لَْه 	→	Mohl	byste	mi	vyměnit	...?	→	Kan	du	veksle	...?	→	Könnten	Sie	mir	Wechselgeld	für	...	geben?	→	Μπορείτε	να	μου	δώσετε	ρέστα	από	...;	→	¿Podría	darme	cambio	de	...?	→	Voitteko	antaa	vaihtorahat	...?	→	Vous	pouvez	me	donner	de	la	monnaie	sur	...	?	→	Možete	li	mi	razmijeniti	iznos	od	...?	→	Mi	potrebbe	cambiare
...?	→	･･･の小銭をいただけますか？	→	...฀	฀฀฀฀	฀฀	฀฀฀฀฀?	→	Kunt	u	...	voor	me	wisselen?	→	Kan	du	veksle	i	.?	→	Czy	może	mi	Panrozmienić	...?	→	O	senhor	pode	me	dar	troco	de	...?	→	Вы	не	могли	бы	разменять	...?	→	Skulle	ni	kunna	växla	...	till	mynt?	→	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀...….฀฀฀฀฀฀?	→	Bana	...	lık	bozuk	para	verebilir	misiniz?	→	Bạn	có	thể	đổi	cho	tôi	…	không?	→	麻烦您帮我换...的零钱Do	you
have	change	for	this	bill?	(US)Do	you	have	change	for	this	note?	(UK)	→	 ؟ةDُيِدقDْنلا 	 ةَُقرََولا 	 ِهِذَه 	 لَِباقمُ 	 ةDُكَف 	 كَْيَدَل 	 لَْه 	→	Máte	drobné	za	tuhle	bankovku?	→	Kan	du	veksle	denne	seddel?	→	Haben	Sie	Kleingeld	für	diese	Banknote?	→	Μπορείτε	να	μου	χαλάσετε	αυτό	το	χαρτονόμισμα;	→	¿Tiene	cambio	para	este	billete?	→	Onko	teillä	vaihtorahaa	tästä	setelistä?	→	Vous	avez	de	la	monnaie	sur	ce	billet	?	→	Možete	li	razmijeniti
ovu	novčanicu?	→	Mi	può	cambiare	questa	banconota?	→	この紙幣でお釣りがありますか？	→	฀	฀฀฀	฀฀฀฀	฀฀	฀	฀฀฀?	→	Kunt	u	dit	biljet	voor	me	wisselen?	→	Kan	du	veksle	denne	seddelen?	→	Czy	może	mi	Panrozmienić	ten	banknot?	→	O	senhor	tem	troco	para	esta	nota?	→	Вы	не	могли	бы	разменять	эту	купюру?	→	Kan	ni	växla	den	här	sedeln?	→	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀?	→	Bunu	bozabilir
misiniz?	→	Bạn	có	tiền	lẻ	đổi	tờ	này	cho	tôi	không?	→	您能帮我把这张纸币换成零钱吗？Sorry,	I	don't	have	any	change	→	 ٍةDكَف 	 Oيَأ 	 Dيَدَل 	 سَْيَل 	 ،فٌسِآ 	→	Je	mi	líto,	ale	nemám	žádné	drobné	→	Jeg	kan	desværre	ikke	veksle	→	Ich	habe	leider	kein	Kleingeld	→	Λυπάμαι,	δεν	έχω	ψιλά;	→	Lo	siento,	no	tengo	cambio	→	Pahoittelen,	minulla	ei	ole	yhtään	vaihtorahaa	→	Excusez-moi,	je	n'ai	pas	de	monnaie	→	Žao	mi	je,
nemam	sitnoga	→	Mi	spiace	non	ho	resto	→	すみません、小銭がありません	→	฀฀฀฀฀	฀฀฀	฀฀฀	→	Sorry,	ik	heb	geen	wisselgeld	→	Beklager,	jeg	har	ingen	vekslepenger	→	Przykro	mi,	nie	mam	drobnych	→	Desculpe,	eu	não	tenho	nenhum	troco	→	Простите,	но	у	меня	нет	сдачи	→	Jag	är	ledsen,	men	jag	har	ingen	växel	→	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	→	Kusura	bakmayın,	hiç	bozuk	param	yok	→	Xin	lỗi,
tôi	không	có	tiền	lẻ	→	对不起，我没有零钱了Keep	the	change	→	 يِقاَبْلاِب 	 ظْفَِتحِْا 	→	Drobné	si	nechte	→	Behold	byttepengene	→	Behalten	Sie	das	Wechselgeld	→	Κρατήστε	τα	ρέστα	→	Quédese	con	el	cambio	→	Pitäkää	vaihtorahat	→	Gardez	la	monnaie	→	Zadržite	sitniš	→	Tenga	il	resto	→	お釣りはとっておいてください	→			→	Hou	het	wisselgeld	maar	→	Behold	vekslepengene	→	Proszę	zatrzymać	resztę	→
Fique	com	o	troco	→	Сдачи	не	надо	→	Behåll	växeln	→	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	→	Üstü	kalsın	→	Không	cần	trả	lại	→	不用找钱了I	think	you've	given	me	the	wrong	change	→	 أَطخَـلا 	 يقَِبَتمُـلا 	 َغَلْبمَـلا 	 يِنَتيَطْعَأ 	 كDَنَأ 	 ُدقَِتْعا 	→	Myslím,	že	jste	mi	vrátil	špatně	→	Jeg	tror,	jeg	har	fået	forkert	tilbage	→	Ich	glaube	Sie	haben	mir	das	falsche	Wechselgeld	gegeben	→	Νομίζω	ότι	μου	δώσατε	λάθος	ρέστα	→	Creo	que	se	ha	equivocado	en	el
cambio	→	Taisitte	antaa	väärin	vaihtorahaa	→	Je	pense	que	vous	vous	êtes	trompé	en	me	rendant	la	monnaie	→	Mislim	da	ste	mi	pogrešno	vratili	→	Credo	che	mi	abbia	dato	il	resto	sbagliato	→	お釣りが間違っていると思います	→						→	Ik	denk	dat	u	mij	het	verkeerde	wisselgeld	hebt	gegeven	→	Jeg	tror	du	har	gitt	meg	feil	vekslepenger	→	Myślę,	że	źle	mi	Pan	wydał	resztę	→	Eu	acho	que
o	senhor	me	deu	o	troco	errado	→	Мне	кажется,	Вы	мне	неправильно	дали	сдачу	→	Jag	tror	jag	har	fått	fel	växel	tillbaka	→	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	→	Sanırım	yanlış	para	üstü	verdiniz	→	Tôi	nghĩ	bạn	thối	nhầm	tiền	cho	tôi	rồi	→	我觉得您找我的钱不对Where	can	I	change	the	baby?	→	 ؟عِيضِرَلا 	 لِفَِطلا 	 سِِبلاَمَ 	 لُيِدْبَت 	 يِنُنِكمُْـي 	 نَْيَأ 	→	Kde	můžu	přebalit	dítě?	→	Hvor	kan	jeg	skifte	babyen?	→	Wo	kann	ich	das	Baby
wickeln?	→	Πού	μπορώ	να	αλλάξω	το	μωρό;	→	¿Dónde	puedo	cambiarle	los	pañales	al	bebé?	→	Missä	voin	vaihtaa	vauvan	vaipan?	→	Où	est-ce	que	je	peux	changer	le	bébé	?	→	Gdje	mogu	promijeniti	pelene	djetetu?	→	Dove	posso	cambiare	il	bambino?	→	どこで赤ちゃんのおしめを替えられますか？	→						?	→	Waar	kan	ik	de	baby	verschonen?	→	Hvor	kan	jeg	skifte	på	babyen?	→	Gdzie
mogę	przebrać	dziecko?	→	Onde	eu	posso	trocar	o	bebê?	→	Где	можно	переодеть	ребенка?	→	Var	kan	jag	byta	blöja?	→	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀?	→	Bebeğin	altını	nerede	değiştirebilirim?	→	Tôi	có	thể	thay	tã	cho	em	bé	ở	đâu?	→	哪儿能给婴儿换尿片？Collins	Multilingual	Translator	©	HarperCollins	Publishers	2009	n	cambio;	bandage	—	cambio	de	vendaje;	—	of	life	(ant)
menopausia;	sex	—	(fam)	reasignación	f	de	sexo	or	género,	cambio	de	sexo	(fam);	vt,	vi	cambiarEnglish-Spanish/Spanish-English	Medical	Dictionary	Copyright	©	2006	by	The	McGraw-Hill	Companies,	Inc.	All	rights	reserved.	Want	to	thank	TFD	for	its	existence?	Tell	a	friend	about	us,	add	a	link	to	this	page,	or	visit	the	webmaster's	page	for	free	fun	content.	Link	to	this	page:	There
are	six	sorts	of	movement:	generation,	destruction,	increase,	diminution,	alteration,	and	change	of	place.The	traditional	conception	of	cause	and	effect	is	one	which	modern	science	shows	to	be	fundamentally	erroneous,	and	requiring	to	be	replaced	by	a	quite	different	notion,	that	of	LAWS	OF	CHANGE.	In	the	traditional	conception,	a	particular	event	A	caused	a	particular	event	B,
and	by	this	it	was	implied	that,	given	any	event	B,	some	earlier	event	A	could	be	discovered	which	had	a	relation	to	it,	such	that--But	confining	myself	more	to	the	particular,	I	say	that	a	prince	may	be	seen	happy	to-day	and	ruined	to-morrow	without	having	shown	any	change	of	disposition	or	character.And	we	ourselves	grow	and	change	just	as	a	nation	does.When	our	founders
boldly	declared	America's	independence	to	the	world,	and	our	purposes	to	the	Almighty,	they	knew	that	America,	to	endure,	would	have	to	change.	Not	change	for	change	sake,	but	change	to	preserve	America's	ideals:	life,	liberty,	the	pursuit	of	happiness.A	CAT	fell	in	love	with	a	handsome	Young	Man,	and	entreated	Venus	to	change	her	into	a	woman.For	as	much	as	a	week	after
this,	Tom	imagined	that	his	character	had	undergone	a	pretty	radical	change.	But	that	was	because	he	did	not	know	himself.But	when	we	met	again	in	the	morning,	a	change	had	come	over	her--a	change	that	told	me	all.When	the	steward's	daughter	came	I	asked	her	if	she	could	change	my	son	back	to	his	proper	shape."It	has	rendered	you	so	fickle,	and	so	given	to	change,	that
your	inconstancy	has	passed	into	a	proverb;	for	you	no	sooner	set	up	an	idol	firmly,	than	you	are	sure	to	pull	it	down	and	dash	it	into	fragments:	and	this,	because	directly	you	reward	a	benefactor,	or	a	public	servant,	you	distrust	him,	merely	because	he	is	rewarded;	and	immediately	apply	yourselves	to	find	out,	either	that	you	have	been	too	bountiful	in	your	acknowledgments,	or
he	remiss	in	his	deserts.Well,	I	said;	but	if	we	suppose	a	change	in	anything,	that	change	must	be	effected	either	by	the	thing	itself,	or	by	some	other	thing?Every	new	election	in	the	States	is	found	to	change	one	half	of	the	representatives.	1.	Change	(noun):	The	act	or	instance	of	making	or	becoming	different.	2.	Change	(verb):	To	make	or	become	different;	to	alter	or	modify.	3.
Change	(noun):	Coins	as	opposed	to	paper	money.	4.	Change	(verb):	To	switch	from	one	state	or	form	to	another,	as	in	changing	clothes.	The	word	"change"	primarily	refers	to	the	act	of	becoming	different,	altering	or	modifying	something,	or	exchanging	one	thing	for	another.	It	can	also	indicate	movement	from	one	phase	or	state	to	another.	In	a	broader	sense,	it	signifies
transformation,	variation,	or	shift.	To	deepen	your	understanding,	explore	the	word's	diverse	usages	and	contexts.	"Change"	Definition:	What	Does	"Change"	Mean?	The	word	"change"	carries	a	variety	of	meanings,	encompassing	concepts	of	transformation,	modification,	and	currency.	Let’s	examine	its	definitions	in	different	contexts.	Definition	of	"Change":	Act	of	Becoming
Different	This	noun	form	refers	to	the	act	or	instance	of	making	or	becoming	different,	often	signifying	a	shift	in	condition,	situation,	or	mindset.	Definition	of	"Change":	To	Alter	As	a	verb,	"change"	means	to	make	or	become	different,	allowing	for	transformation	or	adjustment	in	a	variety	of	settings.	Definition	of	"Change":	Coins	In	another	noun	usage,	"change"	describes	coins	as
opposed	to	paper	money,	such	as	receiving	coins	back	from	a	cash	transaction.	Definition	of	"Change":	To	Switch	State	As	a	verb,	this	definition	covers	switching	from	one	state	or	form	to	another,	often	used	in	contexts	like	changing	clothes	or	converting	between	modes.	Parts	of	Speech	"Change"	functions	primarily	as	both	a	noun	and	a	verb,	offering	flexibility	in	its	grammatical
usage.	As	a	noun,	"change"	describes	the	act	or	outcome	of	altering	something,	whereas	as	a	verb,	it	refers	to	the	process	of	making	something	different.	This	dual	function	allows	for	broad	application	across	different	linguistic	contexts.	How	to	Pronounce	"Change"?	To	pronounce	"change,"	start	with	a	"ch"	sound	like	in	"chip,"	followed	by	a	clear	"ay"	as	in	"day."	End	with	a	soft
"nj"	sound,	blending	seamlessly	from	the	"ay"	to	the	end	of	the	word,	making	it	sound	like	"chaynj."	Practicing	this	flow	will	help	you	pronounce	it	smoothly.	Phonetic	Pronunciation:	/cheɪnʤ/	Synonyms	of	"Change":	Other	Ways	to	Say	"Change"	There	are	numerous	synonyms	that	capture	different	nuances	of	"change":	Alter	Modify	Transform	Convert	Revise	Antonyms	of	"Change":
Other	Ways	to	Say	"Change"	Opposing	the	concept	of	"change"	are	several	antonyms	that	emphasize	stability	or	consistency:	Stagnate	Maintain	Preserve	Fix	Freeze	Examples	of	"Change"	in	a	Sentence	Here	are	ten	examples	demonstrating	the	use	of	"change"	in	various	contexts:	1.	I	need	to	change	my	habits	to	lead	a	healthier	life.	2.	Climate	activists	emphasize	the	urgent	need
for	change	in	our	environmental	policies.	3.	She	decided	to	change	her	major	halfway	through	college.	4.	Technological	advancements	often	bring	rapid	change	to	consumer	markets.	5.	The	company's	rebranding	strategy	involves	a	significant	change	in	its	logo	and	mission	statement.	6.	Moving	to	a	new	city	was	a	big	change	for	them.	7.	He	changed	his	opinion	after	learning	about
the	new	evidence.	8.	The	software	update	includes	several	important	changes.	9.	Cultural	norms	have	changed	significantly	over	the	past	decade.	10.	They	are	looking	forward	to	the	change	in	scenery	on	their	vacation.	Frequency	of	Use	The	frequency	of	use	of	the	word	"change"	is	notably	high	due	to	its	versatility	and	applicability	across	various	contexts.	According	to	Google's
Ngram	Viewer,	its	usage	has	been	consistently	prevalent	since	the	1800s,	showing	a	steady	increase	that	reflects	its	relevance	in	describing	the	dynamic	nature	of	life,	society,	and	technology.	Variants	of	"Change"	While	"change"	itself	is	straightforward,	it	forms	the	base	for	several	variants	that	reflect	different	aspects	of	modification	or	alteration:	1.	Changed:	The	past	tense	of
the	verb,	indicating	that	something	has	already	been	altered.	2.	Changing:	Present	participle,	used	to	describe	ongoing	processes	of	alteration.	3.	Changeable:	Adjective	form,	describing	something	that	is	susceptible	to	change.	Related	Terms	to	"Change"	"Change"	is	associated	with	several	related	terms	that	expand	on	the	concept	of	transformation:	1.	Adaptation	2.	Evolution	3.
Modification	4.	Revolution	5.	Shift
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